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I. — VERSLAG VAN DE CONFERENTIE

De Conferentie van de voorzitters van de Europese
parlementen heeft plaatsgehad op 30 en 31 mei 2006
in Tallinn. Die Conferentie wordt om de twee jaar geor-
ganiseerd onder de auspiciën van de Parlementaire
Vergadering van de Raad van Europa.

Er waren nagenoeg 50 parlementsvoorzitters en -
ondervoorzitters van de 46 lidstaten van de organisatie
aanwezig.

1.1. Inleiding tot de Conferentie door de heer Toomas
Varek, Voorzitter van de Estse Riigikogu

De heer Varek wijst op het belang van de parlemen-
taire democratie die wordt gebruikt als een aanvullend
instrument voor het buitenlandbeleid van de nationale
regeringen. Hij attendeert erop dat de democratie geen
toestand op zich is maar een wordingsproces. De be-
vordering van de democratie is een ingewikkelde on-
derneming die een gunstig terrein vereist.  Een van de
noodzakelijke voorwaarden voor de verspreiding van
ideeën is de openheid van geest van de samenlevin-
gen.  Dat zou de hoofddoelstelling moeten zijn van de
parlementen, zowel in binnen- als in buitenland.

De volledige tekst van die inleiding gaat als bijlage
1.

1. 2. De heer René van der Linden, voorzitter van de
Parlementaire Vergadering van de Raad van Europa

De heer van der Linden merkt op dat de conferentie
plaatsvindt op een tijdstip dat doorslaggevend is voor
de toekomst en de positie van de Raad van Europa in
de Europese politieke context. Hij acht het belangrijk
dat de internationale organisaties efficiënt samenwer-
ken en dat het subsidiariteitsbeginsel wordt toegepast.

Hij herinnert eraan dat de Parlementaire Vergade-
ring van de Raad van Europa alle landen van het Euro-
pese continent verenigt (met uitzondering van Wit-Rus-
land). De diplomatieke instrumenten van de assemblee
vormen een verrijking voor de conventionele diploma-
tie. Hij haalt meerdere voorbeelden aan van het optre-
den en het engagement van de assemblee.

De Parlementaire Vergadering van de Raad van Eu-
ropa, als pan-Europees orgaan, is van nature een fo-
rum voor de interculturele en interreligieuze dialoog.

De volledige tekst van die toespraak gaat als bijlage
2.

I. — RAPPORT DE LA CONFERENCE

Les 30 et 31 mai 2006, s’est tenue à Tallinn la Confé-
rence des Présidents des assemblées parlementaires
européennes, organisée tous les deux ans sous les
auspices de l’assemblée parlementaire du Conseil de
l’Europe.

Cette conférence a rassemblé près de 50 présidents
et vice-présidents de parlement des 46 Etats membres
de l’organisation.

1. 1. La conférence a été introduite par M. Toomas
Varek, Président du Parlement estonien.

M. Varek souligne l’importance de la démocratie par-
lementaire utilisée comme outil supplémentaire à la
politique étrangère des gouvernements nationaux.  Il
fait observer que la démocratie n’est pas un état en soi
mais un processus.  La promotion de la démocratie est
une entreprise complexe qui nécessite un terrain favo-
rable.  Une des conditions préalables pour la diffusion
d’idées est l’esprit d’ouverture des sociétés, ce qui de-
vrait être le premier objectif des parlements tant au pays
qu’à l’étranger.

Le texte intégral de cette introduction figure en an-
nexe 1.

1. 2. M. René van der Linden, Président de l’Assem-
blée parlementaire du Conseil de l’Europe a ensuite pris
la parole.

M. van der Linden fait observer que la conférence a
lieu a un moment déterminant pour le future du Conseil
de l’Europe et sa place dans l’horizon politique euro-
péen.  Il souligne l’importance d’une collaboration effi-
cace entre les organismes internationaux et l’applica-
tion du principe de la subsidiarité.

Il rappelle que l’assemblée parlementaire du Conseil
de l’Europe réuni tous les pays du continent européen,
excepté la Biélorussie.  Les instruments diplomatiques
fournis par l’assemblée sont un enrichissement pour la
diplomatie traditionnelle. Il cite plusieurs exemples d’ac-
tion et d’engagement de l’assemblée.

L’organe pan-européen qu’est l’A.P. du Conseil de
l’Europe est un forum naturel de dialogue interculturel
et interreligieux.

Le texte intégral de cette intervention figure en an-
nexe 2.
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1. 3. Thema 1: De parlementaire diplomatie – een
band tussen de landen

De volledige toespraak van de heer Herman DE
CROO gaat als bijlage 3.

Zevenentwintig sprekers namen het woord, onder wie
de heer Herman De Croo, voorzitter van de Kamer van
volksvertegenwoordigers.

Het thema van de conferentie werd ingeleid door de
heer Björn von Sydow, voorzitter van de Zweedse Riks-
dag.

De heer van Sydow wijst erop dat de nationale parle-
menten een steeds actievere rol spelen op internatio-
naal gebied. De parlementsleden, meer dan de verte-
genwoordigers van de regeringen, zijn vaak goed
geplaatst om, via hun internationale contacten, eisen
meer kracht bij te zetten.

Hij is verheugd dat diverse parlementen inspannin-
gen hebben geleverd om de democratie uit te bouwen,
maar merkt op dat de informatie intenser moet worden
uitgewisseld, alsook dat de acties beter moeten worden
gecoördineerd.

De heer von Sydow wijst er tevens op dat de natio-
nale parlementen de internationale onderhandelingen
moeten superviseren, alsook er moeten op toezien dat
de gesloten overeenkomsten worden opgenomen in de
nationale wetgevingen en worden toegepast.

Hij meent dat het niet nodig is een soort van parle-
mentaire assemblee van de Verenigde Naties op te rich-
ten; er moeten echter wel efficiënte middelen worden
gevonden om de beslissingen van New York direct te
doen implementeren door de nationale parlementen.

De volledige tekst van deze inleiding is opgenomen
als bijlage 4.

1. 4. Thema 2: De rol van de parlementen in de be-
vordering van de pluralistische democratie in binnen-
en buitenland

Aan dit debat namen 22 sprekers deel.

Dit thema van de conferentie werd ingeleid door me-
vrouw Anna Psarouda-Benaki, voorzitter van de Griekse
Kamer van volksvertegenwoordigers.

De spreekster beklemtoont dat de parlementen, als
belangrijkste spreekbuis van de wil van het volk, moe-
ten bijdragen tot het wegwerken van de knelpunten die

1. 3. THEME 1  La diplomatie parlementaire – trait
d’union entre les pays

Le rapport intégral de M. Herman DE CROO figure
en annexe 3.

Vingt-sept orateurs sont intervenus dans ce débat
parmi lesquels M. Herman De Croo, Président de la
Chambre des Représentants.

Ce thème de la Conférence a été introduit par M. Björn
von Sydow, Président du Riksdag suédois.

M. von Sydow souligne que les parlements nationaux
sont de plus en plus actifs sur la scène internationale.
Les parlementaires sont souvent en position d’exprimer
des demandes plus fermes par l’intermédiaire de leurs
contacts internationaux que les représentants des gou-
vernements.

Il applaudit l’effort entrepris par différents parlements
pour développer la démocratie mais fait remarquer que
l’échange d’informations doit être plus intense et les
actions mieux coordonnées.

M. von Sydow signale aussi qu’il est du devoir des
parlements nationaux de superviser les négociations
internationales, de veiller à ce que les accords conclus
soient incorporés à la législation nationale et appliqués.

Il est d’avis que la création d’une sorte d’assemblée
parlementaire des Nations-Unies n’est pas nécessaire
mais des moyens efficaces doivent être trouvés pour
assurer les remontées directes de New York vers les
parlements nationaux.

Le texte intégral de cette introduction figure en an-
nexe 4.

1. 4. Thème 2  Le rôle des parlements dans la pro-
motion de la démocratie pluraliste à l’intérieur et à l’ex-
térieur du pays

Vingt-deux orateurs sont intervenus dans ce débat.

Ce thème de la Conférence a été introduit par Mme
Anna Psarouda-Benaki, Présidente de la Chambre des
Députés hellénique.

L’intervenante souligne qu’il appartient aux parle-
ments, en tant que principale expression de la volonté
populaire, de contribuer à la résolution des problèmes
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voortvloeien uit de co-existentie van uiteenlopende ide-
ologieën, religies en culturele eigenheden binnen een-
zelfde samenleving. Bovendien moeten zij het juridisch
raamwerk aanpassen om de pluralistische democratie
te beschermen en te bevorderen.

Mevrouw Psarouda-Benaki pleit ervoor dat de be-
staande partijen optreden als spreekbuis van de reli-
gieuze, nationale of culturele minderheden.

Zij merkt op dat de bescherming van het milieu, sa-
men met de economische ontwikkeling, een cruciaal
mondiaal vraagstuk is, dat nauw overleg vergt tussen
de regeringen, de lokale overheden en het middenveld.

Zij voert aan dat een samenwerkingsvorm zou kun-
nen worden gebaseerd op een permanente en syste-
matische gegevensuitwisseling tussen de bevoegde
vaste commissies in de nationale parlementen en de
parlementaire assemblees, waarbij gemeenschappelijke
zorgpunten (zoals migratie, gendergelijkheid en milieu)
aan bod zouden kunnen komen.

De volledige tekst van deze inleiding gaat als bij-
lage 5.

Mevrouw Nino Burjanadze, voorzitster van het
Georgische parlement, acht het raadzaam een brug te
slaan tussen alle bestaande vormen van democratie,
zowel oude als nieuwe. De parlementen moeten hun
taak vervullen door de wetgevingen op elkaar af te stem-
men en de inspanningen, zowel nationaal als interna-
tionaal, te consolideren.

Mevrouw Burjanadze onderstreept dat de parlemen-
ten, als democratische instituten bij uitstek en wetge-
vers, verantwoordelijk zijn voor de invoering van effec-
tieve en billijke rechtssystemen, die in de toekomst de
algemene ontwikkeling moeten sturen en in staat moe-
ten zijn de doelstellingen van de democratieën waar te
maken.

Zij treedt bij dat het van essentieel belang is stabiele
en leefbare democratische instellingen te creëren, die
niet afhankelijk zijn van persoonlijkheden. Volgens haar
komt een democratie niet in één keer tot stand, maar is
het veeleer een permanent proces.

Zij merkt op dat de parlementen zouden moeten die-
nen als band tussen de civiele maatschappij en de
machtsinstanties. Men moet nieuwe wegen vinden om
de civiele maatschappij en de NGO’s bij het wetgevings-
proces te betrekken.

que pose la coexistence d’une multitude d’idéologies,
de religions et de spécificités culturelles au sein d’une
même société et d’adopter le cadre juridique requis pour
protéger et promouvoir la démocratie pluraliste.

Mme Psarouda-Benaki plaide pour que les minorités
religieuses, nationales ou culturelles puissent s’expri-
mer par l’intermédiaire des partis en place.

Elle fait observer que la protection de l’environnement,
couplée au développement économique, est une ques-
tion planétaire cruciale qui requiert une action concer-
tée de la part des gouvernements, des pouvoirs locaux
et de la société civile.

Elle soutient qu’une forme de coopération pourrait être
basée sur une communication permanente et systéma-
tique entre les commissions permanentes compéten-
tes dans les parlements nationaux et les assemblées
parlementaires, sur des sujets de préoccupation com-
muns comme la migration, l’égalité entre les sexes et
l’environnement.

Le texte intégral de cette introduction figure en an-
nexe 5.

Mme Nino Burjanadze, Présidente du Parlement de
Georgie estime que qu’il serait bénéfique de construire
des ponts entre tous les types de démocraties
existantes, anciennes et nouvelles.  Les parlements
doivent jouer leur rôle en harmonisant les législations
et en consolidant les efforts à la fois au niveau national
et international.

Mme Burjanadze souligne que les parlements, en leur
qualité d’institutions démocratiques clés et de législa-
teurs, sont responsables de la mise en place de systè-
mes juridiques effectifs et équitables, systèmes que
doivent servir de guide au développement général pour
l’avenir et être capables de concrétiser les objectifs des
démocraties.

Elle soutient qu’il est essentiel de créer des institu-
tions démocratiques solides et viables que ne dépen-
dront pas de personnalités.  Selon elle, construire une
démocratie ne se fait pas en une seule fois, mais c’est
plutôt un processus permanent.

Elle fait observer que les parlements devraient servir
de liens entre la société civile et les organes de pouvoir.
Il faut trouver des nouvelles façons d’impliquer la so-
ciété civile et les ONG dans le processus d’élaboration
des lois.



8 2678/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

Mevrouw Burjanadze herinnert eraan dat de opbouw
van een democratie in een land waar de vrijheid en de
vrije wil van het volk gedurende decennia ingeperkt zijn
geweest, niet makkelijk is voor wie ernaar streeft in zo
weinig tijd het onrecht van de bestaande staats-
instellingen te corrigeren, alsook geïnstitutionaliseerde
corruptie uit te roeien.

Zij hecht veel belang aan de goede relatie tussen
Georgië en de Raad van Europa, de Europese Unie, de
NAVO, de OVSE enzovoort en ziet in de Europese Unie
en de NAVO een bron van democratie. Zij vindt dat die
beide organisaties niet moeten worden beperkt door
alleen maar geografische grenzen: die moeten maar
eindigen waar de democratie eindigt.

Mevrouw Burjanadze onderstreept dat ieder parle-
mentslid actiever moet reageren op schendingen van
de democratische principes, en niet alleen in eigen land.
De parlementen hebben bij het oplossen van conflicten
een beslissende rol te spelen. Zij moeten zorgen voor
de eerbiediging van elke norm die is vastgesteld op
grond van de tien principes van het internationaal recht.

De integrale tekst van haar toespraak gaat hierbij als
bijlage 6.

1. 5. In hun conclusies onderstrepen de heer Toomas
Varek, voorzitter van de Estse Riigikogu, en de heer
René van der Linden, voorzitter van de Parlementaire
Vergadering van de Raad van Europa, dat de parlemen-
taire diplomatie, waarin veel soepelheid schuilt en die
directe voeling heeft met de dagelijkse beslommerin-
gen van de burgers, zou moeten worden erkend als een
onontbeerlijke aanvulling op de regeringsdiplomatie. Het
parlementair aspect van de internationale organisaties
moet worden opgevoerd. De Parlementaire Vergade-
ring, waarvan de leden de bijzonderheid hebben een
dubbel mandaat uit te oefenen — nationaal en Euro-
pees — beschikt over een voor de hand liggende troef.

De integrale tekst van de conclusies van de heer T.
Varek gaat hierbij als bijlage 7.

Mme Burjanadze rappelle que construire une démo-
cratie dans un pays où la liberté et le libre arbitre du
peuple ont été bridés pendant des décennies n’est pas
chose facile pour quiconque cherche, en si peu de
temps, à corriger l’injustice des institutions étatiques
existantes ainsi qu’à détruire une corruption érigée en
système.

Elle attache beaucoup d’importance aux bonnes re-
lations entre la Géorgie et le Conseil de l’Europe, l’Union
européenne, l’OTAN, l’OSCE, … et voit dans l’Union
européenne et l’OTAN une source de démocratie.  Elle
estime que ces deux organisations ne doivent pas être
limitées par des frontières purement géographiques:
elles ne doivent finir que là où finit la démocratie.

Mme Burjanadze souligne que chaque parlementaire
doit réagir plus activement aux violations des principes
démocratiques, et non pas seulement dans son propre
pays.  Les parlements ont un rôle décisif à jouer dans la
résolution des conflits.  Ils doivent assurer le respect de
chacune des normes établies dans les dix principes du
droit international.

Le texte intégral de son allocution figure en annexe
6.

1. 5. Dans leurs conclusions M. Toomas Varek, Pré-
sident du Riigikogu et M. René Van der Linden, Prési-
dent de l’Assemblée Parlementaire du Conseil de l’Eu-
rope soulignent que la diplomatie parlementaire, qui offre
une grande souplesse et se trouve en prise directe avec
les préoccupations quotidiennes des citoyens, devrait
être reconnue comme un complément indispensable de
la diplomatie gouvernementale.  La dimension parlemen-
taire des organisations internationales doit être renfor-
cée.  L’Assemblée parlementaire, dont les membres ont
la particularité d’avoir un double mandat – national et
européen – dispose d’un atout évident.

Le texte intégral des conclusions de M. T. Varek fi-
gure en annexe 7.
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II. — BILATERALE VERGADERING MET DE
VOORZITSTER VAN HET GEORGISCHE PARLE-

MENT

Tijdens de Conferentie is op verzoek van Georgië een
bilaterale vergadering georganiseerd tussen de voorzit-
ter van de Kamer van volksvertegenwoordigers, de heer
Herman De Croo, en de voorzitster van het Georgische
Parlement, mevrouw Burjanadze.

Mevrouw Burjanadze vestigt de aandacht op het feit
dat er in Georgië in de herfst van 2006 lokale verkiezin-
gen zullen plaatshebben en dat de aanwezigheid van
internationale waarnemers bijzonder wenselijk zou zijn.

De vergadering van de parlementaire assemblee van
de OVSE in Brussel van 3 tot 7 juli 2006 is eveneens ter
sprake gekomen. Mevrouw Burjanadze is kandidate voor
het voorzitterschap van die assemblee.

III. — ONTMOETING MET LEDEN VAN HET ESTSE
PARLEMENT

In de marge van de conferentie heeft de voorzitter
van de Kamer een ontmoeting gehad met 3 leden van
het Estse Parlement.

Het gaat om mevrouw Kriistina Ojuland, oud-minis-
ter van Buitenlandse Zaken  (2002-2005), lid van de
«Estonian Reform Party faction» (liberaal geïnspireerde
partij), de heer Enn Eesma, voorzitter van de commis-
sie Buitenlandse Zaken, lid van de «Estonian Centre
Party faction» (centrum-linkse partij) en de heer Mart
Nuitt, lid van de «Pro Patria Union faction» (conserva-
tieve en nationalistische partij).

De voorzitter van de Kamer heeft bijzondere interesse
betoond voor de politiek-sociale toestand in Estland
sinds de herwonnen onafhankelijkheid.

De voorzitter-rapporteur

Herman DE CROO

II. — REUNION BILATERALE AVEC LA
PRESIDENTE DU PARLEMENT DE GEORGIE

Pendant la Conférence, une réunion bilatérale a été
organisée, à la demande de la Géorgie, entre le Prési-
dent de la Chambre des Représentants, M. Herman De
Croo, et la Présidente du Parlement de Georgie, Mme
Burjanadze.

Mme Burjanadze attire l’attention sur le fait qu’en
automne 2006 des élections locales seront organisées
en Georgie et que la présence d’observateurs interna-
tionaux serait hautement souhaitable.

La réunion à Bruxelles de l’assemblée parlementaire
de l’OSCE du 3 au 7 juillet 2006 a également été évo-
quée.  Mme Burjanadze est candidate à la Présidence
de cette assemblée.

III. — RENCONTRE AVEC DES MEMBRES DU
PARLEMENT ESTONIEN

En marge de la conférence, le Président de la Cham-
bre a eu une rencontre avec 3 membres de Parlement
estonien.

Il s’agit de Mme Kriistina Ojuland, ancienne Ministre
des Affaires étrangères (2002-2005), membre du
«Estonian Reform Party faction» (parti d’inspiration li-
bérale), M. Enn Eesma, Président de la Commission
des Affaires étrangères, membre du «Estonian Centre
Party faction» (parti de centre-gauche) et de M. Mart
Nuitt, membre du «Pro Patria Union faction» (parti con-
servateur et nationaliste).

Le Président de la Chambre s’est particulièrement
intéressé à la situation politico-sociétale de l’Estonie
depuis l’indépendance regagnée.

Le président-rapporteur,

Herman DE CROO
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